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[TRANSLATION — TRADUCTIONJ

No. 3969. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN BELGIUM AND COLOMBIA
ABOLISHING THE TRAVEL VISA REQUIREMENT. BO-
GOTA, 24MAY 1957

I

BELGIAN EMBASSY
File: 71
No.: 1991

Bogota,24 May 1957
Your Excellency,

Further to my conversationswith your Ministry, I havethehonour to inform
you that theBelgianGovernmentis preparedto concludean arrangementwith the
Colombian Governmentregarding the abolition of the traval visa requirement,
readingas follows:

1. Belgiannationalsholding a valid passportmayenterColombiaby anyroute and
from anycountry,andremainfor aperiodnot exceedingthree months,without theneces-
sity of obtainingavisain advance. It shallbesufficientfor themto carryaninternational
certificateof innoculationagainstyellow feverandvaccinationagainstsmallpox of the
type authorizedby the World Health Organization,no Colombian consularvisa being
requiredon that certificate. -

2. Colombiannationalsholding a valid passportmayenter Belgium by anyroute
and from any country,andremain for a periodnot exceedingthree months,without the
necessityof obtainingavisa in advance.

3. It is agreedthatthe waiverof the visarequirementshall not exemptBelgianand
Colombiannationalsvisiting Colombia and Belgium respectivelyfrom the necessityof
complyingwith local laws andregulationsconcerningaliens.

4. The Belgianand Colombian authoritiesreservethe right to refuseadmissionto
their respectiveterritoriesto nationalsof theother country whomthey regardasunde-
sirable.

5. This agreementshall not applyto theBelgianCongo or to territoriesat present
underBelgiantrusteeship.Possessionof a Belgianvisashall continueto be arequirement
for entry into theBelgianCongo and Ruanda-Tjrundi.

6. This agreementshall applysolely to BelgianandColombiannationals,excluding
nationalsof theColonyandTrustTerritories,i.e., CongoleseBelgiansubjectsandindige-
nous inhabitantsof Ruanda-Ijrundi.

1 Cameinto forceon 1 July 1957, in accordancewith thetermsof thesaidletters. This
Agreementis not applicableto theTerritoriesof theBelgianCongo andRuanda-tjrundi.
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7. This agreementshallcomeinto forceon 1 June1957andeachof thePartiesmay
suspendit temporarilyfor reasonsof publicorder. Thesuspensionshall benotifiedto the
other Party immediately throughthe diplomatic channel.

8. EitherPartymay denouncethis agreementon onemonth’snotice.

I havethehonourto be, etc.
(Signed) Henri CRENER
Ambassadorof Belgium

His ExcellencyDr. CarlosSanzdeSantamaria
Minister of ForeignAffairs
Bogota

II

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Bogota, 24 May 1957
Your Excellency,

I havethe honourto referto your noteof today’sdatein which you informed
me that following uponyour conversationswith this Ministry, the BelgianGovern-
ment wishesto concludean agreementwith the ColombianGovernmentregarding
the abolitionof the travelvisa requirement,readingas follows:

[Seeletter .1]

In reply, I havepleasurein informing you that the ColombianGovernment
acceptsthe agreementproposedby the Belgian Governmentin accordancewith
the terms set out above.

I havethe honourto be, etc.

(Signed) C. S. DR SANTAMARIA

His ExcellencyMr. HenriCrener
AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiaryof Belgium
Bogota
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